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Article 2.

1. Subject to the terms of this Agreement,
the provisions of the Convention, with the
exception of Articles 1, 32, 34, 35, 36, 39,
40, 41, 42, 43 and 44, shall apply in relations
between Finland and the Member States.
References to the Agreement contained here-
inafter shall accordingly be construed as
references to the Agreement read in con-
junction with the provisions of the Con-
vention with the exception of the aforesaid
Articles.

2. References in this Agreement to the
Convention, the provisions of which are
made applicable by virtue of paragraph 1 of
this Article, shall be construed as references
to the text of the Convention incorporating
all amendments made up to the date of
signature of this Agreement.

3. The Area of the Kuropean Free Trade
Association as modified from time to time
by the operation of paragraphs 1, 2 and 4
to 8 of Article 43 of the Convention shall
be deemed to include the territory of Fin-
land.

4. For the purpose of this Agreement, the
following terms: “Council”, “Convention”,
“Agsociation” and “Member States” con-
tained in the provisions of the Convention
made applicable by virtue of paragraph 1 of
this Article shall be replaced by the terms:
“Joint Council”, “Agreement”, “Association
created by this Agreement” and “Parties to
this Agreement” respectively.

5. Wherever in the Convention the date
1st July, 1960 occurs, it shall for the purpose
of this Agreement be replaced by the date
1st July, 1961. .

Article 3.

1. In the application of Article 3 of the
Convention, for the table set out in sub-
paragraph (a) of paragraph 2 of that Article,
there shall, in respect of each product
specified in Annex I to this Agreement, when
imported into Finland, be substituted the
following table:—

1st July, 1961..........
1st January, 19656.......... 60 —
1st January, 1966.......... 4 —

F. t. folketingsbeslutn. ang. Den europwiske Frihandelssammenslutning m. v.
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Axtikel 2.

1. Under de i nmrverende overenskomst
indeholdte betingelser skal Konventionens
bestemmelser med undtagelse af artiklerne
1, 82, 34, 35, 36, 39, 40, 41, 42, 43 og 44
finde anvendelse pa forholdet mellem Fin-
land og Medlemsstaterne. Henvisninger til
overenskomsten, som indeholdes i det fol-
gende, skal saledes forstés som henvisninger
til overenskomsten leest i sammenhaeng med
Konventionens bestemmelser med und-
tagelse af ovennwevnte artikler.

9. Henvisninger i nmrverende overens-
komst til Konventionen, hvis bestemmelser
i medfer af nerverende artikels paragraf 1
gkal finde anvendelse, skal forstis som hen-
visninger til Konventionens tekst med alle
de mndringer i denne, som métte vere fore-
taget inden datoen for nervaerende over-
enskomsts undertegnelse. o

3. Den Europwiske Frihandelssammen
slutnings omrade, som det fra tid til anden
métte blive sendret i henhold til Konven-
tionens artikel 43, paragraf 1, 2 og 4 til 8, skal
anses for at omfatte Finlands territorium.

4. For nerverende overenskomst formal

' skal folgende udtryk: ,,R4d“, . Konvention®,

,Sammenslutning® og ., Medlemsstater”, in-
deholdt i de bestemmelser i Konventionen,
som i medfer af denne artikels paragraf 1, skal
finde anvendelse, erstattes med henholdsvis
folgende udtryk: . Fellesrad”, ,,Overens-
komst®, ,,den ved n@rverende overenskomst
oprettede sammenslutning” og ,Deltagere
i nerverende overenskomst®,

5. Hvorsomhelst i Konventionen datoen
1. juli 1960 forekommer, skal den for ner-
verende overenskomsts formal erstattes
med datoen 1. juli 1961.

Axtikel 3.

1. For s8 vidt angdr de i tilleg I il ner-
veerende overenskomst opregnede varer
skal ved anvendelsen af Konventionens
artikel 3 ved indfersel til Finland den i
nmvnte artikels paragraf 2(a) opstillede tabel
erstattes med folgende tabel:

1ju 1961, ... eiveiinn e 80 pet.
1. januar1966............. ... 60 -
1.Januar1966................. 45 -



